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第一章  绪  论

第一节  选题缘起和研究对象

人类生存在三维空间中，一切活动都离不开空间，可以说，空间是人类

生存的基础。人类对世界的认识，也是从认识自身和认识周遭环境开始的。

王寅（2005）指出：“人类的认识是基于对自身和空间的理解，沿着由近及

远，由具体到抽象，由身体和空间到其他语义域的道路逐步发展起来的。在

人类的感知和体验中，身体和空间首当其冲，它们是我们形成若干其他概念

（包括抽象概念）的主要基础，是人类原始思维的出发点，也是想象力和创

造力的根本来源，在形成认知的过程中起着关键作用。”泰勒（Tyler）和埃

文斯（Evans）(2003：2) 指出：“研究空间词的意义将会为理解语言、心理

表征和人类经验提供基本的认识。”本书从认知语言学出发，考察英语和汉

语对空间词语的表达方式，对汉语中由空间词语组成的结构，例如“V上”“大

+ 时间名词 + 的”“V 起来”等进行研究，探讨在汉语中空间的认知如何影响

语言的表达。

基于认识语言学的认知语义学主要研究词语和概念之间的关系。传统语义

学研究所谓的“逻辑的真值语义”，即“真值语义学”。真值语义学的主要观

点是语言的意义是由指称客观世界的物体获得的，也就是说，语言的意义在客

观世界里。而在认知语义学看来，意义并不直接来自于外部世界，而是来自于
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人对外部世界的认识和反映。作为主要兴趣点之一，认知语义学对语言和空间

认知（space conceptualization）之间的关系给予了很多关注。所谓语言和

空间认知之间的关系，主要指空间关系在语言中的范畴化表现。空间之所以重

要，是因为它是人类赖以生存的基础，一切实体事物都存在于空间之中，因此

空间概念必然是人类认知最根本的一个方面。作为主要研究内容之一，认知语

义学也正好将兴趣放在了语言对空间认知的反映上。

前人在研究空间词语方面做了大量工作，在句法、语义等方面取得了大

量的成果。( 陶文好 1997, 2000；谌华玉 1998；蔡建平 1999；聂亚宁 2001；

王朝培 2003；张宜 2003；黄月华、白解红 2006；高航、严辰松 2006；杜凤兰

2000）我们认为，空间词语语义在时间域及其他喻域的拓展反映了持汉语者对

词语空间特征的认知。这种认知通过语言表现出来，形成了具有空间域特征的

其他语域表达和句法结构。全书将从认知语言学出发，研究空间认知如何影响

汉语语言表达。

崔希亮（2002:5）指出，怎样表达空间关系，空间概念如何与语言编码建

立联系，不同的语言会有不同的手段，这种编码手段具有类型学的意义。本书

将通过英语和汉语空间概念编码的对比，探索持两种语言的人认知事物空间特

征的差异，进而探究这种差异反映在语言构成形式上的差异。我们通过汉语与

英语的对比，将尝试探索在对外汉语教学中出现偏误的原因，进而提出符合认

知与习得规律的教学建议及教学设计。

因为对空间的感知可以从对空间方向位置的标示、对空间属性的描述和在

空间中的活动三方面进行，而且对空间感知的表达都具有空间感，所以本书选择

标示空间水平方位的方位词“旁”、垂直方位的方位词“上”、描述空间属性的

量度形容词“大”和表示空间位移的位移动词“来”作为研究对象。我们希望能

在前人研究的基础上，结合教学和实际使用的需要，对具有空间感的词语作出进

一步的阐释。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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第二节  研究意义和研究方法

马庆株（2004）指出，语言研究与语言应用研究二者应该并重。我们将对

汉语词语的空间域特征向时间域和其他喻域拓展的表达从理论研究与应用价值

两方面进行讨论。全书考察“上”“旁”“大”“来”的多义语义网络，并结

合汉语的文化和语境，探索汉语空间词语独特的时空喻及喻域语义的拓展。

通过与英语的对比，汉语词语“上”“旁”“大”“来”空间域的独特性

被表现出来。对比分析能够探索不同语言的个性与两种语言表达上的差异。20

世纪 50 年代，拉多提出了对比分析假说。他认为，由于学习者已经有了一套

第一语言的习惯，所以在习得第二语言，尤其是两种语言的相似之处时，容易

产生负迁移现象，也就是说第一语言会干扰第二语言的习得。我们在书中对比

了“上”“旁”“大”“来”英汉表达特征的差异，以便在教学过程中突出汉

语学习的难点与重点，减少汉语学习过程中产生的偏误。

偏误是学习者在第二语言的学习过程中由于没有较好地掌握目的语而产生

的一种规律性的错误。我们在研究中发现，留学生在学习“V上”和“V起来”

结构、泛向方位词“旁”的表达、“大 +时间名词 +的”结构以及“V起 O来”

等结构时，都会产生偏误。我们发现学习者产生偏误的原因是对汉语具有空间

感的词语表达理解得不够充足。在研究中，我们将侧重对这些不足进行分析，

并在教学中对产生偏误较多的结构进行教学设计。

我们从认知语言学的角度出发，研究汉语具有空间感的词语表达的喻域映

射。认知语言学认为，语言是人类思维的产物，也是人类交际活动的工具；语

言的表达和语言的结构具有相似性，能够反映人们对外界的认知结构。然而，

语言并不直接反映外部世界，而是经过人脑认知机制的加工再反映世界。在认

知机制加工的过程中，人类的主观情感会通过语言表达出来，也就是说，语言

会带有人类的主观印迹，形成语言的主观性，并在语言表达中形成一定的情感

倾向。具有空间感的“上”“旁”“大”“来”等词语在客观世界中具有共性，

但在持不同语言的人们的认知结构中并不完全相同，经过人脑认知机制加工后

的语言表达和句法结构也可能不同。我们基于语料库的考察，揭示汉语具有空
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间感的词语“上”“旁”“大”“来”在表达中的结构特征和主观的情感倾向

问题，从而发现汉语词语认知上的特性。

本书以认知语言学为理论指导，从意象图式角度对空间词语重新分类，并

重视描写与解释相结合。在描写方面，不局限于词、短语，而将视角扩大到句子、

语篇，从动态的描写中寻求空间词语表达的语用功能。在解释方面，本书重

视从认知的普遍性和汉语表达的独特性两方面着手，寻找空间词语喻域表达

的动因。

我们重视定性分析和定量分析相结合，在空间词语选择倾向和偏误分析时

都进行语料的统计，避免主观臆断；只有在定量分析的基础上，我们才能得出

科学性强的结论，从而进行符合认知规律的教学设计。

陆俭明（2005）认为，对外汉语教学对于汉语本体研究同样起着推动作用，

其作用体现在两个方面：一是对外汉语教学是汉语本体研究的试金石，二是对

外汉语教学拓展了汉语本体研究。

理论语法侧重于语法规律的描写和语法理论的探讨，研究内容主要在于语

法事实的全面考察和详尽描写，揭示语法的结构特点、规则、规律，并对其加

以认知和解释，最终的目的是建构符合本民族语言结构规律的语法理论体系、

方法体系。教学语法侧重于具体语言应用的研究。受到教与学的限制，内容一

般要求规范实用、简明扼要，教学的重点和主要目的都在于指导学生正确运用

语言，提高语言表达能力，最终建构的是某一类型语法教学的理论、方法、操

作体系。（卢福波2010:2）本书从对外汉语教学中发现学习者存在的问题入手，

通过汉语本体研究与英语对比，探寻出现问题的根本原因，力求设计出符合认

知规律的对外汉语教学方法。

第三节  语料来源

为保证研究的科学性与准确性，本书语料的选择和统计主要来自以下四个

方面：
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1. 书面语语料来源：北京大学 CCL 语料库（网络版 http://ccl.pku.edu.

cn:8080/ccl_corpus/）。该语料库收录有 4.77 亿字的语料资源，能够对语料

进行检索。本书运用该语料库为书面语词语多语域表达选择语例。

2. 口语语料来源：中国传媒大学有声媒体语言文本语料库检索系统

（http://ling.cuc.edu.cn/RawPub）。该语料库包括 2008—2010 年 15871 个

广播、电视节目的转写文本，约1亿字。本书运用该语料库为口语表达选择语例。

少量不涉及统计的汉语现代口语语料为作者的自省语料，经受过语言学训练的

同学验证后确定合乎汉语的语感。

3. 南开大学文学院郭昭军研发的中文文本语料检索系统（TCS2008）。我

们运用该语料检索系统进行封闭语料的检索和语料统计，以研究词语和结构使

用的倾向性。

4.留学生偏误语料来源：（1）北京语言大学HSK动态作文语料库（http://

nlp.blcu.edu.cn/online-systems/hsk-language-lib-indexing-system.

html）。该语料库能够对非母语写作真实语料进行检索，其中包括留学生作文

1 万余篇，每篇标注字、词、句、篇章等偏误信息。我们运用该语料库检索留

学生作文中偏误的语料。（2）笔者收集的南开大学留学生的汉语偏误。在对

外汉语课堂教学中，笔者有针对性地进行了空间域、时间域和其他喻域表达的

操练。我们运用这些语料进行封闭的偏误统计。

第四节  全书的基本框架

论文共分七个部分。

第一章为绪论，介绍本书的选题缘起、研究对象、研究意义与方法以及论

文的语料来源、内容框架等。

第二章为论文的理论基础，介绍关于空间域、时间域和其他喻域认知的研

究情况。从中可以看到人们认知空间域的方式、以及通过空间域的隐喻映射认
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知汉语时间域和其他喻域的方式，认知空间域语言表达的特征通过隐喻机制和

转喻机制映射到时间域和其他喻域中的现象。

第三章至第六章为本书的主体部分。

第三章主要对垂直空间域词语“上”（也包括与之相对的“下”）进行细

致的研究。本章列举了“上”“下”在空间域、时间域和喻域中的多种表达情况，

对“地上”和“地下”同义的原因进行考察，并对表起始义的“V上”与“V起来”

的差异进行考察，最后以“V 上”结构为例提出从空间域到时间域语法结构的

教学策略。

第四章对“旁”进行研究，给出了水平空间泛向方位词“旁”的空间意象

图式，指出汉语中“旁”所指示的方位类型，解释由“旁”构成词语的概念引申，

最后提出从空间域到喻域的语义教学方法。

第五章对描述空间属性的形容词“大”进行研究，给出了“大”的空间域

意象图式，认为“大”从空间中体积超出常量衍生出“程度高”“排名先”“重

要”等语义，并在语用中带来否定的情感倾向。本章还从这一思路具体分析了“大

+时间名词 +的”结构，并给出了教学策略和教学过程。

第六章对空间域位移动词“来”进行研究，指出“来”具有“过程性”“趋

近终点”等语义特征，详细分析了时间域中表示起始义“V起 O来”结构和“V

起 O”结构的差异。本章最后提出了相应的教学策略和教学过程。

结语部分总结了全书讨论的主要问题以及研究的局限和有待提高的内容。
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第二章 关于空间域、时间域和其他
              喻域认知的研究

人对空间域、时间域和其他喻域的认知与语言有着十分密切的关系，语言

甚至会影响和制约人对外界的认知。早在 19 世纪前半期，德国语言学家洪堡

特（Humboldt）就有这样的看法，他认为语言介于人与世界之间，人必须通过

自己生成的语言以及使用语言去认识和把握世界。语言记录下了人对世界的看

法和存在于世的经验，加之又有自身的组织和规律，于是它逐渐成了一种独立

自主的力量，一个相对于使用者的客体，或者说，成为了一种独特的“世界观”。

每一个具体的语言都是这样的一种“世界观”，它源于人，反过来又作用于人，

制约着人的思维和行动。（姚小平 1997:48）本章主要介绍当代语言学研究中

关于空间域、时间域和其他喻域认知的情况。

第一节  关于空间域的认知及其语言表达

一、空间关系及其语言表达

空间关系是通过描述一个物体和另一个物体的相对位置表现出来的。（卡

尔森（Carlson）2003:94）。人和事物存在于三维空间中，人们通过生理器官
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来感知事物，并用语言对这些人或事物进行描述。人类具有相同的生理结构，

生活的空间也基本相似，所以人们在认知自身情况和周遭的世界时具有类似

的条件。这种感知的体验是共同的，它们通过语言反映出来，而语言又以自身

构造和生活环境为基础而形成，这样，语言就存在一定的普遍性了。（莱文森

（Levinson）2003:63）

泰尔米（Talmy）（1983:225）提出了“语言对空间进行图式化”（language 

schematizes space）的观点，认为人们在对空间场所进行描述的时候，并没

有将该场景中的所有方面都纳入考虑范围，而是系统地对各种空间因素进行了

取舍。（特沃斯基和李（Tversky & Lee）1998:157）他指出，图式化的过程

是对一个参照物场景的各方面进行系统性选择的过程，用选择出来的某些方面

代表场景的整体，而忽略场景的其余方面。例如：

（1）车子在教学楼旁边。

（2）* 教学楼在车子旁边。

在空间场景描述中，车子和房子被图式化为两个图形，它们本来的几何形

状已经被忽略了，只有空间所处的位置被抽象出来，代表其所处的场景。如图2.1

所示：

图 2.1 空间图式

二、焦点和背景

在例句（1）（2）表示的场景中，车子的位置是相对容易移动的，而教学

楼的位置是相对固定的，因此，车子比教学楼更加凸显，车子的位置通过教学

楼的位置来确定。车子与教学楼的这种空间关系是不对称的，因此例句（1）

比例句（2）更恰当。例句（1）中，车子是焦点，教学楼是背景。根据 Talmy

（2000:312—313）的观点，在一个参照框架中，焦点是一个移动的或概念上
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可以移动的实体，它的路径、位置或方向被视为一个变量，相关问题就是这个

变量具体的值；而背景是一个参照实体，它有一个相对于参照框架的场景，焦

点的位置、路径和方向可以通过这个参照框架来描述。

三、参照物

确定空间域场景中物体的位置需要借助参照物。Talmy（2003）区分了两

种基本的参照物，主要参照物和次要参照物。主要参照物是指和背景有相同的

句法位置和基本相同的语义角色的物体；次要参照物是除了主要参照物之外，

说话者同时运用到的其他参照物。描述空间关系时，地球和人体常常被用做次

要参照物。例如，“东”“南”“西”“北”方位的描述，是以人对地球的认

知为参照的，也就是说，以太阳升起的方向为“东”，太阳下落的方向为“西”；

而“教学楼在左手边”则是以人体为参照物来描述空间域事物的位置关系的。

四、观察点

当人们观察一个物体或者一个空间的时候，他们必然是从某一个视角进行

观察（特沃斯基（Tversky）1996:463），Talmy（2000:217）称其为“视角点”。

观察时，人们对于物体或空间场景的注意力也是不同的，他认为，视角点是人

们在概念层面上将“心灵的眼睛”放到场景中的某一点，以便观察场景中其余

的部分——并可确定这一视角点的位置、距离以及它的分布方式。例如：

（3）新中国成立的时候就在路东那儿住 , 在那儿住了几年又搬到这儿来。

（4）新中国成立的时候儿就在路东住 , 住了几年又搬到那儿去。

根据例句（3）中的参照“路东”“那儿”“这儿”和“来”等结构，我

们可以推断出叙述者现在所处的位置并不在路东头，而例句（4）中根据“那

儿”“去”等结构，可以推断出叙述者所处的位置就在“路东”。可见，选取

不同的观察点会影响语言结构；反过来说，根据不同的语言结构也能推理出观

察者所处位置是否不同。

五、扫描方式

扫描方式的不同也会影响人们对空间域中事物观察与理解的效果。“扫描”

（scanning）是认知语言学中一个重要的概念，兰盖克（Langacker）（1987）

对“扫描”的定义是：“在建构一个复杂的场景时所做的认知处理。它是将某
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